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1. EJAEMEHTH HA YPEA

—— BYRCA 3A 3APERIOAHE

T MHOWKATOP 3A 3AXPAHBAHE

PEMBHK YO B/THEHWE

OPBIHKKA

MAPKYY
KAMAYHKA el s
TPLEA
e T
PE3EPBOAP [IH03A C PEAK

BG: batepusta ce foctass HesapeaeHa. [Mpeau mbpsa ynotpeba 3apefete 6atepusta 3a 24 yaca.
Crep Besika ynoTpeba 3apegeTe batepusita 3a 8 yaca.

EN: The battery is delivered uncharged. Charge the battery for 24 hours before first use.

Charge the battery for 8 hours after each use.

RO: Bateria este livrata neincarcata. Tncércat,i bateria timp de 24 de ore inainte de prima utilizare.
incércat,i bateria timp de 8 ore dupa fiecare utilizare.



BG

MpoueTeTe MHCTPYKUUUTE Npeau ynotpeodal
Read instructions before use!

NamunTe pbueTe cneg ynotpeba!
Wash your hands!

HoceTe 3awumTtHM 06yBKM!
Wear safety footwear!

HoceTe aWmMTHO obnekno!
Wear protective clothing!

HoceTe 3almTHU oumnnal
Wear eye protection!

Hocete 3almTHN pbkasmumn!
Wear safety gloves!

Hocete 3awmTtHa macka!
Wear a mask!

OpurvHanHa MHCTPYKLMA 3a ynoTpeba
YBaxaemu notpebutenu,

Mo3ppaBneHust 3a Mokynkata Ha MallvHa oT Hai-6bp30 pasBMBaLLaTa ce Mapka 3a rpaguHCKV MPOAYKTU

GARDEX. lNpeau aa usnonseate Ta3n MaluvHa, MOns, BHUMATENHO Ce 3ano3HanTe ¢ HacTosilara
“UHcTpykumsa 3a ynotpeba”.

B nHTepec Ha Bawwarta 6e30nacHOCT 1 ¢ Len ocurypsieaHe Ha npaBunHaTa 1 ynotpeba, npovetete
HaCTOSILLMTE UHCTPYKLMM BHUMATENHO, BKITIOYMTENHO NPenopbk1Te 1 NpeaynpexaeHnsTa B Tax. 3a
n36ArsaHe Ha HEHYXXHW rPELLKN Y MHLMAEHTW, BaXKHO € Te3n MHCTPYKLMKM Aa OCTaHaT Ha pasnonoxeHve
3a ObaeLy cnpaBku Ha BCUYKK, KOUTO LLe NoM3BaT MalimHata. AKo A npofageTe Ha HOB COOCTBEHUK TO
“UHcTpykumsita 3a ynotpeba” TpsibBa oa ce npegage 3aegHo C Hesl, 3a Ja MOXe HOBWS nonssaren ga ce
3ano3Hae CbC CbOTBETHWUTE Mepku 3a 6e30MacHOCT U MHCTPYKUMKUTE 3a paboTa.

“EBpomactep Nmnopt Ekcrnopt” OO/ e ymbnHOMOLLEH NMPeACcTaBMTEN Ha NPOV3BOAUTENS U COOCTBEHUK
Ha TbproBckaTa Mmapka Gardex. AgpecbT Ha ynpaerneHve Ha dupmara e rp. Codums 1231, 6yn. “flomcko
woce” 246, tTen. 0700 44 155, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

Ot 2006 roguHa BbB (hupmMaTa e BbBefieHa cucTemMara 3a ynpasneHue Ha kadectsoTo ISO 9001:2008 ¢
obxsat Ha cepTudmkaumaTa:. CeptudmkarsT e n3gageH ot Moody International Certification Ltd, England.



TexHU4YeCcKn aaHHU

Mogen LUXE 7
Kanauutet Ha pesepBoapa 7L
HomuHanHo HanpexeHne oY

MaxopeH Tok 1A
Tun batepus 18650 Li-lon
Kanauutet Ha 6aTepusita 2500 mAh
Makc. paboTHo HansiraHe 0.25 MPa
Bpewme 3a pabota 120 min
Bpeme 3a 3apexgaHe 180 min
Pa3mepu 27.5x16 x46 cm

3. MpenHasHaveHve

AkymynatopHaTa npbckadka LUXE7 e neko n npaktuyHo pelueHune 3a paboTa B rpaguHaTta. T ce 3apexga ¢
nuTneBa baTepus C BUCOKa CTEMNeH Ha 3alimTa 1 M3nonssa asTomaTuyHa nomna. Npbekavkata e ¢ eproHoOMUYeH
OM3aliH, ocurypsiBall, MakcumarnHo yaobctso npu paborta. Ts e naeanHo pelleHve 3a npbCkaHe Ha MrogHu
ObpBeTa, TIOTIOHEBW HACaXAEHNS, OPaHXXEPUAHN pacTeHUs], U APy, KakTo U 3a Ae3nHdeKUMsi Ha NoMeLLEeHNs
1 NpbCKaHe cpeLly Hacekomu.

4. HauunH Ha paborta

4.1 3apepgeTe HanbnHo baTepusita kaTo BktoumMTe USB kabena kbm aganTep 3a 220V 1 npucbeanHuTe KbM
mpexarta. [pyrusiT kpai Ha kabena cBbpxeTe kbM DyKkcaTa 3a 3apex/aaHe Ha NpbeckaykaTta U nsvakante, 4okaTo
CBeTHAaT ¥ 3-Te 3eMeHn YepTUYKM Ha uHamukaTopa.

4.2 Mpepu nbpBata ynotpeba, HambNHETe pe3epBoapa ¢ Bo4a v TeCTBaiTe Janu BCUYKW eneMeHTn pabotaT HopmanHo. Crnep ToBa
3apefieTe C pa3TBOpPA, KOWTO BU & HeobX0AMM 3a NpbCKaHe.

4.3 3abpaHeHo e 13non3BaHeTo Ha ypesia 3a NPbCKaHe Ha CUMHO KUCENVHHIN UIN ankamHu pa3TBopY, 3ananiMm TeYHOCTY 1 ipYru
OMnacHu pasTBopy.

4.4 He n3non3gaitte npbckaykata ¢ Hepa3TBOPUMM NMpaxo0bpasHy BelLecTBa, 3aLloTo Te Ce yTasBaT B pe3epoapa 1 Morat Aa
3anyLuar (UnTpuTe 1 NOBPEAST NoMmnara.

4.5 TMpbckaykaTa MOXeE a Ce 13Mon3sa npu Temneparypa Ha Bb3agyxa 0-400

4.6 PastBopbT Tpsibea Aa npemuHaBa npes uNTbP Npean HanveaHe B pe3epBoapa, 3a fa ce 13berHat Bb3MOXHU NOBPeay,
CBBbP3aHU C yTasiBaHe BbPXy nomnara.

4.7 Axo ce nonyuu pasnue npu HanveaHe Ha TEYHOCTTa B pe3epBoapa, NOACYyLUIeTe € Kbpna.

4.8 Cnepn HanmbnBaHe Ha pesepBoapa, 3aTerHeTe 3ApaBo Kanaykara, 3a Aa NpefoTBpaTuTe pasnue no Bpeme Ha pabota.

4.9 HatucHeTe enHokpaTHo GyTOHa Ha pbkoxBaTkaTa ,MOTOPBT Ha Momnata 3anoyBa fa paboTu W cnep HAKOMKO CeKyHau
npbCckaykata e rotosa 3a pabora. HatucHete GyToHa OTHOBO, 3a a M3KMoumMTe ypeaa. Ako MOTOPBLT Ha nomMnaTta NpoabIkY Aa paboty
crneq u3yepneaHe Ha TEYHOCTTa B pe3epBoapa, 13kntodeTe HesabaBHO OT ByTOHa.

4.10 ObbpHeTe creLnanHo BHUMaHWe Ha CrefHuUTe BaxH ocobeHocTu npu paboTa ¢ npenapatu:

- He 3agbpxaliTe CTpysiTa HacoueHa B efiHa TOUKa, 3a fja He YBPEeaMTe PacTeHNETO, ABIKETE MOCTOSIHHO YABIKEHNETO, 3a
Aa MoCTUrHeTe PaBHOMEPHO Pa3npbCKBaHe.

- B npovjeca Ha npbckaHe, pbkaTa, Abpxallia yAbmKEHNETo, TpsibBa Aa onncea NOMyKPBLroBY ABIKEHNUS BIISBO W BASCHO, 33
JAa ce ocurypu no-[obpo HansiraHe Ha CTpysiTa 1 No-paBHOMEPHO Pa3npbCKBaHe.

- lpenopbyBa Ce NpbCKaHeTo ¢ npenapar Aa Ce U3BbPLUBA PaHO CYTPUH UMK KbCHO crnepfoben, B No-xnaaHo Bpeme, Oe3
CUneH BATBP, 3a Aa ce n3bernat 3arybute Ha npenapat B atMocdeparta.

- He npbckaiiTe ¢ npenapaty cpeLly nocokaTa Ha BATbpa.

411 Cnea npuknioyBaHe Ha NPbCKaHETO C Pa3TBOp, € HanpaBeTe eAnH LKL NpbCkaHe C BOAA, 3a fia u3berHeTe oTnaraHeTo
Ha pa3TBOp MO eNeMeHTUTe Ha npbekadkara.

4.12 Cnep npukmioyaHe Ha paboTa ¢ XMMUYECKW Pa3TBOPY, CrieaBanTe MHCTPYKLMUTE Ha NPOU3BOAMTENS Ha npenapaTa, 3a Aa
n3berHeTe 3aMbpcsiBaHNs Ha aTMocdepara.

4.13 He ocTaBsiiTe TEYHOCT B NpbCKaykaTa, Korato s OCTaBsATE Ha CbXpaHeHne, 0COOEHO B CTyLleHU NOMeELLEeHIs, 3a Aa u3berHerte



€BEHTyarlH1 NoBpeamn Ha nomnarta.

4.14 BapexpanTte baTepunTe NOHE BEAHBX MECEYHO, ako NpbCKaykaTa He ce U3Mon3Ba NPOAbIMKUTENHO
BpeMe, KaKTo U1 criefi Bcsika yrnoTtpeba.

5. BE3OMNACHOCT

5.1 HenpaBunHata ynotpe6a Ha ypeaa mMoxe Aa foefe Ao cepuosHu TpaBmul. He HacouBaiTe cTpysTta
cpeLLy Xopa 1 XUBOTHW!

5.2 He ocTaBsanTte ypeaa 3a CbXxpaHeHue Ha HEOCUTypeHO MSICTO M MO Npsika CNbHYEBa CBETMMHA, KaKTo U
B GNM30CT A0 ONacHW XUMuKanu.

5.3 MoagndukauuMTe no ypeda v M3NON3BaHETO My NpW HeBnaronpuATHW BBHLUHM YCNOBUS MoraT Aa
[oBefat o Cepro3HY TPaBMU.

5.4 He nsnonseawTte ypeda c Hepa3TBOpMMU BbB Bofa npenapatu. AKO TakvBa nonagHaT B pe3epBoapa,

M3MUIATE HEKONKOKPATHO C BOAa, Npeau criegsalla ynorpeba.
5.5 He HacouBaWTe Ato3ata KbM Xopa Wim XUBOTHU, 6e3 3HaYeHne Aanuv ypeabT € BKIYEH Unn He.
5.6 N3nonsBaiiTe noaxoasiy Macku, Apexu ¢ AbNrM pbkasu, ObNMM NaHTanoHu, pbKaBuum Unu nnawyose,
npegnassallyym OT nonagaHe Ha pa3TBOP BbpXy Koxara.
5.7 lMpu npbckaHe € necTuuuaw, criegBavite MHCTPyKuMsTa 3a paboTa € TaX OT NpoOM3BOAMTENs Ha

necrtuuuaa.

6. Bb3MOXHM HEM3MPABHOCTU N TAXHOTO OTCTPaHsIBaHe

Mpobnem

MpuunHa

PelueHne

MoTopbT Ha nomnaTta He
Ce BKrto4Ba

Batepusita He e 3apefeHa

Bb3moxeH npobnem c en.
MHCTanauusiTa Ha nomnara

Mpo6nem ¢ npekbcBava

3apepeTe batepuaTa
[MpoBepeTe Bpb3KUTE
CwmeHeTe npekbcBaya

He uanusa Te4yHocT oT
[aro3arta Unv HamnsiraHeTo e
cnabo n HecTabunHo

[io3ata e 3anyLwieHa

Mma noBpegeHu n3xoaHu
MapKy4u

Mma oTnaraHus Bbpxy
nomnarta

CmMyKaTenHuaT MapKkyy e
noespeaeH

Mouunctete pro3ata

[MpoBepeTe mapkyuuTe 3a
noepeaa n TevoBe

OTcTpaHeTe oTnaraHuaTa

[MogomeHeTe cmykaTenHms
MapKy4

TevoBe

PaszxnabeHu BogHu
cbeaunHeHus

MoBpeaeHu yrnmbTHEHNS

MoBpeneHu cMykaTeneH unm
nsxodeH MapKky4

3arerHete BCUYKM BPB3KU

MoamMeHeTe ynnbTHEHUATa
MoomMeHeTe MapkyyuTe

Jlowa aTommnsauus Ha
CTpyaTa

Hanuuve Ha otnaraHus B
TpbbaTa unu aro3ata

3anyweH GunTsbp

Teu OT Bpb3kKTE Ha TpbbaTa

Hucbk 3apsig Ha BatepusTta

OTcTpaHeTe oTnaraHusTa
[Mouunctete cmntbpa
3aTerHete Bpb3kUTE
3apepnete batepusTa

BartepusTa He ce
3apexga HambiHo

Bykcata e noBpeneHa
KabenbT e noBpeaeH

Barepusita e noBpegeHa

AfantepbT KbM MpexaTa e
noespeaeH

MoomeHeTe GykcaTta
MogmeHeTe kabena
MogmeHeTe GatepuaTa

MoameHeTe aganTepa




1. PARTS INDEX

~— CHARGING SOCKET / RUBBER INSERT

POWER INDICATION LIGHT

BELT STRAP CLUTCH

HANDLE

HOSE

CAP : N B - cup

LAMCE

ADIUSTABLE
NOZZLE

TANK =~



Original instructions for use
Dear users,

Congratulations on purchasing a machine from the fastest growing brand in garden products
GARDEX. Before using this machine, please read this “Instructions for Use” carefully.

In the interest of your safety and in order to ensure its correct use, read these instructions carefully, including
the recommendations and warnings therein. To avoid unnecessary mistakes and accidents, it is important that these
instructions remain available for future reference by all who will use the machine. If you sell it to a new owner, the
“Instructions for Use” must be handed over with it, so that the new user can familiarize himself with the relevant safety

measures and operating instructions.

“Euromaster Import Export” Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and owner of the Gardex
trademark. The address of the company’s management is Sofia 1231, 246 Lomsko Shose Blvd., phone 0700 44 155,

www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

Since 2006, the company has introduced the ISO 9001:2008 quality management system with the scope of the

certification: The certificate is issued by Moody International Certification Ltd, England

2.Technical Specifications

Model LUXE7
Tank capacity 7L
Rated voltage oY

1A
Battery type 18650 Li-lon
Battery capacity 2500 mAh
Max. working pressure 0.25 MPa
Working time 120 min
Charging time 180 min
Size 27.5x16 x 46 cm

3. Product instruction

The Gardex Luxe 7 Battery Sprayer is a light, safe

and efficient product, developed by EuroMaster Import — Export Ltd. It uses a Li-lon battery for power
supply, with a high quality protection plate and a high performance level diaphragm pump. The construction and
design is unique and is produced with ergonomics in mind. This ensures comfort for the user and a high level
of responsiveness when spraying. Ideal for fruit trees, flowers, tobacco, tea, horticulture, green houses and
other crops, pest control spraying, and can also be used for public environment sanitization, mosquito control,
sterilization, etc.

4, Operation & Use

4 -1 Fully charge the battery before use. Connect the charging cable with the power adapter, then insert the
plug into the 220 VV power supply socket, after which plug the charger into the sprayer’s charging port and leave to charge until
all 3 green light indicators light up.

4 - 2 When using for the first time, fill the tank with water to the maximum level & make sure that there are no leakages,
after which check the spraying function. As you make sure that all elements are functioning properly, you can dilute the liquid
with the solution of your choice for operation.

4 - 3 The sprayer is strictly prohibited to be used for spraying strong acid, strong alkali, flammable and other specialized
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liquids.

4 - 4 Do not use insoluble powder, as it does not dissolve into liquid and will create a sludge in the tank. Solids may settle
inside and block the filter and pump channels in the tank. Instead use liquid solutions.

4 - 5 The ambient temperature range for the use of this product is 0-40 [.

4 - 6 The filled liquid must pass through a filter when mixing water and solution, otherwise it may cause sundries to enter,
resulting in a blockage of the filter and water pump in the tank, potentially affecting negatively the normal use of the sprayer.

4 -7 If there is a spill when adding the liquid, please wipe it immediately.

4 - 8 After the tank is filled with water, please close and tighten the lid to prevent the liquid from spilling during operation.

4 - 9 Press the power button once & the motor will start working, in a few seconds the sprayer will be ready for use. Press it
again & the motor will stop working. If the motor continues working after spraying all of the liquid solution in the tank, please turn off
the sprayer.

4 - 10 Attention should be paid to the following problems when spraying liquid solution:

1. After the powering on the sprayer & starting operation, if the liquid solution mix in the tank contains heavy chemicals,
do not stay spraying in one place in order to prevent drug related health damage.
2. In the spraying process, the sprayer lance should be moving from side to side to keep the spraying amplitude

increase. For an advanced progress level of swing speed, the movements should be properly coordinated to prevent leakage and
positively affect the quality of the operation.

3. Spray liquid medicine, preferably in the morning or afternoon, in cool & mild windless weather, so as to reduce the
volatilization and drift of liquid medicine, improving the efficiency and proper control effect.
4. Operators should not spray against the wind.

4 - 11 After finishing work with the liquid solution mix, after 2-3 minutes, a cycle must be sprayed with only water, in order for
the liquid medicine remaining in the tank to be discharged, otherwise it might cause damage to the motor.

4 - 12 After the power is switched off, please strictly follow the instructions of the chemical’ s manufacturer, otherwise it may
cause environmental pollution & a risk to human safety

4 - 13 When storing the machine in a cold area, all liquid must be drained to prevent sprayer part damage.

4 - 14 Especially after usage, the batteries must be charged and stored in time (if not used for a long time period, they should
be charged once a month) .

5. Safe Usage Notice

5-1WRONG USAGE OF THE POWER TOOL MAY LEAD TO SERIOUS INJURIES. IT IS STRICTLY PROHIBITED TO
SPRAY ON SENTIENT BEINGS DURING USE.

5 -2 Do not leave the machine or store IT in an unattended place, turn off the power when not in use, do not keep harmful
chemical liquids, and store it in a place without direct sunlight exposure.

5 - 3 Using this product under dangerous conditions injuries to the operator and surrounding objects may occur. Please read
the instructions carefully and do not disassemble or change the power tool by yourself.

5 - 4 The sprayer should be used with insoluble powder. If used, after the operation must be sprayed with water multiple times.

5 - 5 Regardless weather the machine is on or off, the spray lance should not be pointed at sentient beings.

5 - 6 Wear masks, long- sleeved shirts, long pants, long gloves or a coat that prevents pesticide chemistry penetration. Do not
work naked.

5 - 7 Handling pesticide chemistry: do not use work fluids, follow the safety instructions provided by the pesticide manufacturer.



6. Trouble Shooting / Solutions

PROBLEM

PROBLEM CAUSE

SOLUTION

MOTOR CANNOT
START

1. BATTERY HAS NO
POWER

2. WIRE CONNECTOR
PROBLEM

3. DAMAGED POWER
SWITCH

1. BATTERY
CHARGE

2. CHECKING THE
ELECTRIC WIRE

3. CHANGE THE
POWER SWITCH

NOZZLE DOES NOT
SPRAY

1. NOZZLE HOLE IS
JAMED

2. AIR IN THE HOSE
OUTLET

1. CLEAR THE
NOZZLE

2. CHECK THE HOSE
FOR ANY LEAKAGES

3. CLEAN THE
MOTOR HEAD

4. CHANGE THE
SUCTION HOSE

LEAKAGE

1. THE LID IS NOT
TIGHTENED

2. DAMAGED WASHER

3. BROKEN INLET &
OUTLET HOSE

1. TIGHTEN THE LID

2. REPLACE THE
WASHER

3. REPLACE THE HOSE

POOR ATOMIZATION

1. IMPURITIES IN THE
SPRINKLER HEAD

2. THE FILTER IS
BLACKED

3. PIPE CONNECTOR
LEAK

4. BATTERY IS LOW

1. REMOVE
IMPURITIES

2. CLEAN THE FILTER

3. TIGHTEN

4. CHARGE THE
BATTERY

NOT CHARGING
WELL

1. THE CHARGING
PORT IS DAMPENED AND
OXIDIZED

2. THE WIRE IS
DISCONNECTED

3. THE BATTERY IS
DAMAGED

4. CHARGER DAMAGE

1. REPLACE

2. REPLACE OR
CHANGE

3. REPLACE

4. REPLACE
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1. PARTI

MUFRA DE INCARCARE

B VALVA DE PRESI

INTRE RUPA7A

MANER

FURTUM

LANCE

- DUZA REGLABILA
REZERVOR



1"

Dragi utilizatori,

Felicitari pentru achizitionarea unei masini de la marca cu cea mai rapida crestere in produse de gradina
GARDEX. inainte de a utiliza acest aparat va rugam sa cititi cu atentie aceste JInstructiuni de utilizare”.

In interesul sigurantei dumneavoastra si pentru a asigura utilizarea corectd a acesteia, cititi cu atentie aceste
instructiuni, inclusiv recomandarile si avertismentele din acestea. Pentru a evita greselile si accidentele inutile, este
important ca aceste instructiuni s& raméana disponibile pentru referinte viitoare de catre toti cei care vor folosi masina.
Dacé il vindeti unui nou proprietar, ,Instructiunile de utilizare” trebuie sa fie predate impreuna cu acesta, astfel incat noul
utilizator sa se poata familiariza cu masurile de siguranta si instructiunile de utilizare relevante.

,Euromaster Import Export” Ltd. este un reprezentant autorizat al producatorului si proprietarului marcii Gardex.
Adresa conducerii companiei este Sofia 1231, 246 Lomsko Shose Blvd., telefon 0700 44 155, www.raider.bg; www.
euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

Din 2006, compania a introdus sistemul de management al calitétii ISO 9001:2008 cu scopul certificarii: Certificatul
este emis de Moody International Certification Ltd, Anglia

2.Technical Specifications

Model LUXE7
Capacitate 7L
Tensiune Nominala oY

1A
Tip acumulator 18650 Li-lon
Capacitate acumulator 2500 mAh
Presiune maxima 0.25 MPa
Timp de lucru 120 min
Timp de incarcare 180 min
Dimensiuni 27.5x 16 x 46 cm

3. Instructiuni

Vermorelul cu acumulator Gardex Luxe 7 este usor, sigur si efficient. Utilizeaza un acumulator Li-lon, cu o placa de protectie
de inalta calitate si o pompa cu diafragma de nalta performanta. Constructia si designul sunt unice. Este Ideal pentru pomi
fructiferi, flori, tutun, ceai, horticultura, sere si alte culturi, pulverizare pentru combaterea daunétorilor si poate fi folosit si pentru
igienizare, controlul tantarilor, sterilizare etc.

4. Operare si utilizare

4 - 1 Incércati complet bateria inainte de utilizare. Conectati cablul de incarcare cu adaptorul de alimentare, apoi introduceti
stecherul in priza de alimentare de 220 V, dupa care conectati incarcatorul in portul de incarcare al pulverizatorului si Iasati sa
se incarce pana cand se aprind toate cele 3 indicatoare de lumina verde.

4 - 2 La prima utilizare, umpleti rezervorul cu apa pana la nivelul maxim si asigurati-va c& nu exista scurgeri, dupa care
verificati functia de pulverizare. Pe masura ce va asigurati ca toate elementele functioneaza corect, puteti dilua lichidul cu
solutia.

4 - 3 Este strict interzisa utilizarea pulverizatorului pentru pulverizarea cu acid puternic, alcali puternic, inflamabil si alte
lichide specializate.

4 - 4 Nu utilizati pulbere insolubila, deoarece nu se dizolva in lichid. Se pote depune in interior si poate bloca filtrul si
canalele pompei din rezervor. Utilizati in schimb solutii lichide.

4 -5 Intervalul de temperatura ambientala pentru utilizarea acestui produs este 0-40 [.

4 - 6 Lichidul trebuie sa treaca printr-un filtru la amestecarea apei cu solutia, altfel poate duce la blocarea filtrului si a
pompei de apa din rezervor, putdnd afecta negativ utilizarea normala a pulverizatorului.

4 -7 Daca exista o scurgere, va rugam sa- stergeti imediat.

4 - 8 Dupa ce rezervorul este umplut cu apa, va rugam sa inchideti si sa strangeti capacul pentru a preveni varsarea
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lichidului in timpul functiondrii.

4 - 9 Apasati butonul de pornire o data si motorul va incepe sa functioneze, in cateva secunde pulverizatorul va fi gata de
utilizare. Apasati-| din nou opriti motorul. Daca motorul continud sa functioneze dupa ce ati pulverizat toata solutia lichida din
rezervor, va rugam sa opriti pulverizatorul.

4 - 10 Trebuie acordata atentie urmatoarelor probleme la pulverizarea solutiei lichide:

1. Dupa pornirea pulverizatorului, daca amestecul de solutie lichida din rezervor contine substante chimice grele, nu pulverizati
intr-un singur loc

2. Tn procesul de pulverizare, lancea pulverizatorului ar trebui s3 se miste dintr-o parte in alta pentru a mentine cresterea
amplitudinii de pulverizare. Miscérile trebuie sd fie coordonate corespunzator pentru a preveni scurgerile.

3. Pulverizati de preferinta cand nu bate vantul, dimineata sau dupa-amiaza. Nu pulverizati impotriva vantului.

4 - 11 Dupa ce terminatl stropirea, dupa 2-3 minute pulverizatl doar cu apa, pentru ca medicamentul lichid ramas in rezervor sa
fie descarcat, altfel s-ar putea deteriora motorul.

4 - 12 Dupa ce alimentarea este opritd, va rugdm sa urmati cu strictete instructiunile producatorului substantei chimice

4 - 13 Cand depozitati vermorelul intr-o zon rece, tot lichidul din rezervor trebuie scurs pentru a preveni deteriorarea
pulverizatorului

4 - 14 Mai ales dupa utilizare, bateriile trebuie incarcate si depozitate la timp (daca nu sunt utilizate pentru o perioada lunga de
timp, acestea trebuie incarcate o data pe lund) .

5. Nota de utilizare sigura

5-1. ESTE STRICT INTERZISA PULVERIZAREA PE ALTE PERSOANE SAU ANIMALE

5 - 2 Nu depozitati aparatul intr-un loc nesupravegheat, opriti alimentarea atunci cand nu este utilizat, nu pastrati lichide chimice
nocive in rezervor si depozitati- intr-un loc fara expunere directa la lumina soarelui.

5-3 Varugam sa nu utilizati pulverizatorul fara a cititi cu atentie instructiunile

5 - 6 Purtati masti, cdmasi cu méneci lungi, pantaloni lungi, m&nusi sau o haina care impiedica substanta chimica sa ajunga la
piele.

5 - 7 Folosirea pesticidelor: nu utilizati substante chimice fara sa urmati instructiunile de siguranta furnizate de producatorul
pesticidului.

6. Depanare / Solutii
PROBLEMA CAUZA PROBLEMEI SOLUTIE
MOTORUL NU 1. ACUMULATORUL NU 1. INCARCATI
PORNESTE ESTE INCARCAT ACUMULATORUL
2. PROBLEMA FIR 2. VERIFICATI FIRUL
INCARCATOR 3. SCHIMBATI
3. BUTONUL DE BUTOPNUL DE PORNIRE
PORNIRE STRICAT
DUZANU 1. DUZA ESTE BLOCATA 1. CURATATI DUZA
PULVERIZEAZA 2. AER IN FURTUN 2. VERIFICATI

SAU PRESIUNEA ESTE
INSTABILA

3. FURTUNUL DE
ASPIRARE ESTE RUPT

FURTUNUL DACAARE
CRAPATURI

3. SCHIMBATI
FURTUNUL DE ASPIRARE

SCURGERE

1. CAPACUL NU ESTE
STRANS

1. STRANGETI CAPACUL




EL

1. Eupetnplo aviaAAoKTIKEY

— MPIZA QOPTIZHE ME
AATTIXENIO ETEFTAND KAAYMMA

AYXNIA ENAEIZHE AEITOYPTIAZ

IMANTAZ ANAPTHZIHE i s
Bahpiba mizong

MAABH

IYNAETHPAZ

AYMNDE

— AKPOMYEID AYAD
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MpwroTutteg 0dnyieg Xpriong
Ayarnroi XpraTeg,

Zuyxapntipia yia v ayopd evog pnxaviparog amo v TaxUTepa avarmruooouevn udpka ag TTpoiévTa KATIoU

GARDEX. Mpiv xpnaiyotoiaete autd To unxavnua, d1afaaTe TpoaekTiké autég Tig “Odnyieg xpriong”.

Mpog 10 aupépov TG acPAAeIdig oag Kal yia va diac@aNioeTe TN owaTh Xpron Tou, SIaBACTE TTPOTEKTIKA QUTEG
TIG 0dnyieg, oUPTIEPIAABAVOUEVWY TWY CUCTACEWY KAl TwWV TTPOEIBOTIOINCEWY O€ QUTEG. Tia va ammo@UyeTe TEPITTA
AGON kai atuyrpaTa, Eivar onUAvTIKG auTég o 0dnyieg va TTapapeivouv dIaBETIHES yIa JEANOVTIKR avapopd ammd GAoug
6ooug Ba xpnaipotoiioouv 10 Pnxavnua. Eav 1o ouAroeTe o€ véo 1I810KTATN, Ba TTpéTel va TTapadoBolv padi Tou ol
«Odnyieg xpiang», waTe 0 vEOG XPNOTNG va eC0IKEIWBET e Ta OXETIKG PETpa ao@aAeiag kai Tig odnyieg Asitoupyiag.

«Euromaster Import Export» E.IN.E. eivai e€ouaiodotnuévog avTimmpdowTmog Tou KATAOKEUAATH Kal KATOX0G TOU
epmopikoU onfuarog Gardex. H dicuBuvan g dioiknong ng etaipeiag civar Sofia 1231, 246 Lomsko Shose Blvd.,
Aéowvo 0700 44 155, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

A6 10 2006, n etaipeia Exel eloayayel 1o auatnua diaxeipiong moiétnTag ISO 9001:2008 pe 1o mEdio EQapoyng
NG maTomoinang: To maTomoinTiké ekdidetal amd v Moody International Certification Ltd, AyyAia

2.Texvikég Mpodiaypapég

MovréAo LUXE7
XwpnTikdTnTa 7L

P 5 V
HAekTpIkA TGoN 1A
Tumog Mmarapiag 18650 Li-lon
XwpnTIKGTTA PTTaTapiag 2500 mAh
Méyiom epyaaiakn Tiean 0.25 MPa
Xpdvog epyaaiag 120 min
Xpovog @optiang 180 min
AlaoTaoeig 27.5x16 x46 cm

3. Odnyieg mpoidvtog

O yekaomipag umatapiwv Gardex Luxe 7 eivar ehagpUg, acpaiig

kai amodoTiké TTPoidv, TTou avartixBnke amoé v EuroMaster Import — Export Ltd. Xpnoipotoiei ymarapia Li-lon yia
TpOPod0aia, e TTAdKka TpoaTaaiag uwnAng ToIdTnTag Kal avtAia Siagpayparog uwnAig amédoong. H kataakeur) kai o
Oxed100OG €ival JovadIKoi kal TTapayovTal Je yVwpova Ty epyovopia. Auté e§aa@alilel Gvean yia Tov XpraTn kar uynAd
EMiTESO ATOKPIONG KATA TOV WeKaapo. I5avikd yia omwpoedpa 6évipa, Aouholdia, kamvo, Tadl, KNTToupIKr, BEpUOKATIA Kal
GMeG KAANIEPYEIES, WeKATPO KATATTIOAEUNGNG TTAPACITWY KAl UTTOPET €TTIONG va xpnaiyoroinBei yia amoAupavon dnudaiou
TEPIBAAOVTOG, KATATTOAEUNGT) KOUVOUTTIWY, OTTOOTEIPWOT K.AT.

4. Neiroupyia & XpAon

4 -1 QoprioTe TAAPWG TNV PTTATApIQ TIPIV OO TN XPACN. ZUVOETTE TO KaAWSIO POPTIONG HE TV TTPICa TPOYOdOaiag Kal,
0Tn ouvéxela, TomoBeTaTe To Buopa oty utrodoxn Tpoodoaiag 220 V, 0Tn Guvéxela auvdEaTe TO QoPTIOTH O BUpa
QOPTIONG TOU WEKAOTAPA Kl APrOTE VO QOPTITTE PEXPI VA AVAWOUV Kal 01 3 TTPATIVEG EVOEIEEIS.

4 -2 Otav xpnaolyoTroleiTe yia TPWN @opd, yepioTe T Oegapevn pe vepd aTo péyiaTo emmimedo Kai Befaiwbeite o1l dev
uTrdipyouv dIapPOES Kal LETA eAEyETE T AeiToupyia wekaopou. Egdoov BefaiwBeite 6T GAa Ta aToieia Aeitoupyolv owaTa,
MTTOPEITE VO APAIWOETE TO UYPO HE TO BIGAUPA TNG ETTIAOYAG TG Yia AelToupyia.

4 - 3 AmrayopeUeTal auaTned n XpHaon ToU WEKATAPA YIa WEKATHO I0XUPWY 0wV, IaXUPWY AAKaAiwv, EUQAEKTWY Kal
MWV €EEIBIKEUPEVWV UYPWV.

4 - 4 Mnv xpnaipoToieite adiaAutn akovn, kabuwg dev Slahuetal ae uypd kai Ba dnpioupyRaer AdoTm oTn Gegapevn.
2TepEd PTTOPET VOl kaBICAvouv péaa Kal val HTTAOKAPOUV Tar kavaAia Tou QiATpou kai TG avTAiag atn degapevr). AvtiBeta
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XpnolpomoiaTe uypa dlaAupaTa.

4 - 5 To elpog Bepuokpaaiag mepIBAAovTog yia T xpAon autol Tou Tpoidvtog ivar 0-40 .

4 - 6 To uypo TTPETTEI VA TIEPATE! PETT aTTO €val GIATPO KATG TNV AVAEIEN vepoU kal SIaAUHATOS, dIAQOPETIKA UTTOPEi va
TpoKaAéaEl TNV €icod0 dlapdpwy £I8WY, Pe aTTOTEAETHA TV ATTOPPAEN TOU iATPOU Kal TG avTAiag vepou aTn degapevr),
ETNPEACOVTAG EVOEXOUEVWG APVNTIKG TNV KAVOVIKA XPrioN TOU WeKAoTAPA.

4 -7 EQv xuBei 10 uypd katd TV TPOGBAKN, TKOUTTIOTE TO APETWG.

4 - 8 Agou yepioel n degapevi) pe vepd, KAEIOTe kal 0@igTe TO KATTAKI yia va aTmoTpéweTte T diappor Tou uypol katd Tn Asitoupyia.

4 - 9 MartRaTe To koupTri Aemoupyiag pia opd kai o KivnTApag Ba apyioel va Aermoupyei, o Aiya deuTepOAETTTA O WEKATTAPAG
Ba eival éToipog yia xprion. MatiaTe 1o {avé Kar o kivntpag 8a oTapamael va Aeimoupyei. EGv o kivntpag ouvexioer va Aeitoupyei
ETG TOV Wekaopd GAou Tou uypou SiaAlpaTog oTn GeCapEVr, ATTEVEPYOTTOIROTE TOV PEKAOTAPA.

4 - 10 Mpémel va d0Bei Tpogoyn ata akdAouBa kard Tov wekaopd uypol SlaAlpaTog:

1. Meté TV evepyotroinan Tou wekaaTipa kal TNy évapgn g Aeimoupyiag, eav 1o peiypa uypol diahUparog aTn defapevn
TIEPIEXEI BAPIEG XNMIKEG OUTTEG, PNV TIAPAPEVETE VA WEKALETE OE €val PéPog ETOT WAOTE va amo@UyeTe BAGBN aTnv uyeia TTou oxeTileTal
JE TA PAPUAKA.

2. 21 diadikacia wekaopou, n Adyxn Tou WekaoTApa TPETTEN val KIVETal ammd T pia TAeupa atnv GAAN yia va diampeital
n agnon Tou TAGTOUS WekaapoU. INa éva Tponypévo emimedo mpoddou TG TaxUTnTag TAAGVTEUONG, Of KIVAOEIS Ba TTpéTer va
ouvToVIOTOUV OWATA yia va amo@euyBei n diappon kai va empeaaTei BeTikd n ToI6TTa NG Acmoupyiag.

3. WekaoTe, Katd TTPOTIUNGN TO TpWi 1) TO ATTéyEUPa, 0t SpoaePd Kal ATTIO KAIPG Xwpig aépa, ETaT WOTE va PEIWBE N
e¢ATuion Kai n PeTatéTmian Tou uypol GApHAKoU, BEATILVOVTAG TV ATTOTEAETUATIKOTNTA KAl TO GwOTO OTOTEAETA EAEYYOU.
4. O1 XeIpIOTEG OEV TIPETTEI VO PEKAJOUV KOVTPA GTOV GVELO.

4 - 11 Met& TV oAokApwan TG epyaciag pe To peiypa uypol diaAlpatog ( petd amd 2-3 Aemrd) évag KUkAog Trpémel va
WEKAOTET POVO PeE vepd, yia va aTTOQOPTIOTE! TO UYpd GAPUAKO TTOU TIAPAKEVEL OTN DeSapevr|, SIAQOPETIKG UTTOPET VO TTPOKAAETE
BAGBN aTov kivnTApa.

4 - 12 Metd Tnv amevepyoTroinan Tou peUpaTog, akoAouBAaTe auatnpd TIG 0nyieg TOU KATAGKEUAOTH TG XNUIKAG 0Uaiag,
SI0QOPETIKA PTTOpET va TTPOoKANBEi pUTravan Tou TepIBAAAOVTOG Kal Kivouvog yia Tnv avBpwTTivn ac@daAeia.

4 - 13 Otav amoBnKeUETe T0 PNXAvNua a€ KPUO XWwpo, 6Aa Ta uypd TIPETTEN va atmoaTpayyiovial yia va amo@euxbei n ¢nuid ota
HEPN TOU WEKOTTAPOA.

4 - 14 E1dIKG PeTa T Xprion, o1 pTraTapieg TPETEl va gopTidovtal kai va amobnketovTar (av dev xpnaipotoinBolv yia peyao
Xpovikd didoTtnua, Ba mpéTer va goptifovtal pia gopd To PAVA).

5. 2nuelwaelg acearols Xprong

5-1HAABGOZ XPHZH TOY HAEKTPIKOY EPFAAEIOY MMOPEI NA OAHTHZEI £E $OBAPOYZ TPAYMATIZMOYY.
AMATOPEYETAI AYZTHPQZX O WEKAZMOZ 2E ZONTANOYZ OPTANIZMOYZ KATA TH XPHZH.

5 -2 Mnv a@rveTe T0 Unxavnua Kai pnv 1o amobnkeUeTe o€ PEPOG XWwPiG ETTIRAEWN, aTTevePYOTTOIRATE AT TO PEUMa GTaV deV TO
XPNOILOTIOIEITE, PNV KpaTare EMBAABA XNHIKE uypd Kol aTmoBnKeUOTE TO O€ PEPOG XWPIG Gpean £kBean aTo NAIAKS Gwg.

5 - 3 H xprion autol Tou TTPoi6éVTOg UTTG ETTIKIVOUVEG TUVBAKEG MTTOPET VOl TIPOKANBET TPAUPATIONOG TOU XEIPIOTH Kal Twv YUpw
QVTIKEILEVWV. AIOBACTE TIPOTEKTIKA TIG 0ONYIES KAl PNV aTTogUVAPHOAOYATETE 1) GMGEETE HOVOI 0ag TO NAEKTPIKG Epyaeio.

5 -4 0 yexaoTpag TPETEl va xpnoluoTroleital pe adiaAutn okévn. EGv xpnoipotoinGei, Jeré my xprion TPETTEN va WeKAOETE e
vepd TTOAMEG popég.

5 - 5 Avetaptnta a6 ToV KaIpd TTOU TO PNYXAVNUA €ival EVEPYOTTOINUEVO A ATTEVEQYOTTOINWEVO, N AOYXN WeKaTWOU Oev TIPETTEI VOl
eival oTpappévn ae {wvtavolg opyaviopoug.

5 - 6 PopéaTe PHAOKEG, MOKPUPAVIKA TIOUKAPIoa, pakpid avieAdvia, pakpid yavria A TaAté mou epmodidel T digigduan Tng
XNHEiag Twv euToPapUAKWY. Mnv epyaleaTe YUPVOI.

5 - 7 Xe1p1opog Xnpeiag QUTOPAPHAKWYS EVIOMOKTOVWV: [N XPNOIHOTIOIEITE UYpd epyaaiag, akohoubraTe Tig odnyieg acpaleiag
TIOU TTOPEXOVTaI ATTO TOV KATAOKEUAOTA QUTOQOPUAKWY.
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6. Trouble Shooting / Solutions

NMPOBAHMA AITIATIPOBAHMATOX NYZH

TO MOTEP AEN 1. H MIMATAPIA AEN 1 ®OPTIZH
MMOPEI NA ZEKINHZEI | EXEI PEYMA MIMATAPIAZ

2. NMPOBAHMA 2. EAEMXOX

ZYNAEXZHZ ZYPMATOZX
3. XANAZMENOZ
AIAKOMTHX PEYMATOZ

HAEKTPIKOY KAAQAIOY
3. AANNAZTE TON
AIAKOINTH PEYMATOX

AEN WEKAZEI

1. HTPYMATOY

1. KAGAPIZTE TO

‘H HMIEZH EZ0A0Y | AKPO®YZIOY EINAI AKPOO®YZIO
EINAI MH ZTAGEPH GPAIrMENH 2. CHECK THE HOSE
2. AEPA ZTHN EZOAO FOR ANY LEAKAGES
TOY ZQAHNA 3. EAEM=TE
3. H ANTAIA EINAI TON ZQAHNATIA
®PATMENH OMNOIAAHIMOTE AIAPPOH
4. O ZOAHNAXZ 4. AANNAZTE TON
ANAPPO®HZHX EINAI ZOAHNA ANAPPOO®HZHZ
ZMAZMENOZXZ
AIAPPOH 1. TO KATAKI AEN EINAI 1. ZOI=TE TO KAMAKI
ZOIXTO 2. ANTIKATAXTHZTE THN
2. XANAZMENH GAATZA | PAATZA ZTEFANOIOIHZHZ
ZTEFTANOIOIHZHZ 3. ANTIKATAXTHZTE TO
3. 2MAZMENOZ ZOAHNA
ZOAHNAZ EIZOAQY &
E=OAQY
EAAXIZTOZ 1. AKAGAPZIEZ XTH 1. AQAIPEXTE TIX
WEKAZMOZ KE®AAH MPOZTAZIAZ AKABGAPZIEZ
2. TO ®IATPO EINAI 2. KAGAPIZTE TO
MAYPO ®INTPO
3. AIAPPOH ZYNAEXHX 3. ZOI=TE
ZOAHNQN 4. ®OPTIZTE TH
4. XAMHAH MMATAPIA MIMATAPIA
AEN ®OPTIZEI 1. H ©OYPA ®OPTIZHZ 1. ANTIKATAZTAZH
KANA EINAI YTPH KAl O=EIAQMENH 2. ANTIKATAZTAZH H

2. TO ZQMA EINAI
AMOZYNAEXMENO

3. H MIMATAPIA EINAI
XANAZMENH

4. BAABH ®OPTIZTH

AANNATH
3. ANTIKATAZTAZH
4. ANTIKATAZTAZH
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DECLARATION OF CONFORMITY 17
BATTERY SPRAYER

Euromaster Import Export Ltd., Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

(BG) Oeknapvpame Ha cobcTBeHa OTFOBOPHOCT, Ye
TO3V MPOAYKT € B CbOTBETCTBUE CbC CreagHUTe
CTaHAapTV 1 pasnopenow:

(GB) We declare under our sole responsibility that
this product is in conformity and accordance
with the following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,
dass dieses Produkt den folgenden Standards
und Vorschriften entspricht:

(NL) Wij verklaren onder onze volledige
verantwoordelijkheid dat dit product voldoet
aan, en in overeenstemming is met, de
volgende standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule responsabilité
que ce produit est conforme aux standards et
directives suivants:

(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva
responsabilidad que este producto cumple
con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

(P) Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto esta em conformidade e
cumpre as normas e regulamentagdes que se
seguem:

(I) Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita,
che questo prodotto & conforme alle normative
e ai regolamenti seguenti:

(S) Vigaranterar pa eget ansvar att denna produkt
uppfyller och foljer féljande standarder och
bestammelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla
vastuullamme, etta tdma tuote tayttaa
seuraavat standardit ja sdadokset:

(N) Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med fglgende
standarder og regler:

(DK) Vi erkleerer under eget ansvar, at dette produkt
er i overensstemmelse med fglgende
standarder og bestemmelser:

(H) Felelosségiink teljes tudataban kijelentjik, hogy
ez a termék teljes mértékben megfelel az alabbi

2006/42/EC £\ 150 12100: 2010
2014/30/ EU 150 19932-1: 2013
2014/35/ EU 1SO 19932-2: 2013

EN 60204-1 : 2006+A1:2009+AC:2010

EN 61000-6-1:2007

EN 61000-6-3:2007+A1:2011+AC:2012/

EN 61000-3-2:2014
EN 61000-3-3:2013

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria

02.09.2022

szabvanyoknak és eloirasoknak:

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlasujeme, ze
je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradnu zodpovednost,
Ze tento vyrobok je v zhode a sulade s
nasledujucimi normami a predpismi:

(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je
ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim
standardom ter predpisom:

(PL) Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc, ze
ten produkt spetnia wymogi zawarte w
nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame, kad
Sis gaminys atitinka Zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka Sis produkts
ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et
see toode on vastavuses ja kooskdlas jargmiste
standardite ja maarustega:

(RO) Declaram pe proprie raspundere ca produsul
acesta indeplineste normele Europene si este
conform urmatoarelor standarde:

(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno’su
da je strojem ukladan sa slijedesim standardima
ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:

(RUS) MNog cBOK OTBETCTBEHHOCTL 3asIBMSIEM,
4YTO AlaHHOe n3genve CooTBETCTBYET
cnegyloWmUM CTaHaapTaMm U Hopmam:

(UA) Ha cBoto BnacHy BLLNOBLLAMNbHIOTL 3asiBNSEMO,
Lo AaHe obnagHaHHS BLUMOBLLAE HAaCTYMHUM
cTaHgaptam | HopmaTneam:

(EL) AnAwyvoupe utreUBuva 6T TO TTPOIGV auTd
OUMQWVEI Kal TNPEI TOUG TTAPAKATW
KQvVOVIOPOUG Kal TTPOTUTTA:

(MK) Hue nop Hawa nMyHa o4roBOpHOCT Aeka
0BOj MPOM3BOZ € BO COMMAacHOCT CO CneaHuTe
cTaHgapauv v perynatmsu:

Brand Manager:
Krasimir Petkov
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C€

EO JEKNAPALINA 3A CbOTBETCTBUE

Espomactep Umnopt Ekcnopt 00
Appec: Codus 1231, Bunrapus, “lfomcko woce” 246

Mpoaykr: MPHCKAYKA AKYMYNIATOPHA

3anazeHa mapka: Gardex

Mopen: LUXE 7

e NPOEeKTUPaH 1 NPou3BeaeH B CbOTBETCTBIE CbC CeAHUTE ANPEKTUBM:

2006/42/EO Ha EBponelickust napnaMmeHT n Ha CbBeTa oT 17 mai 2006 roanHa
OTHOCHO MaLLWHUTE;

2014/30/EC Ha EBponeicknsa naprnameHT 1 Ha cbBeTa oT 26 deBpyapu 2014 rogvHa
3a XapMOHM3MpaHe Ha 3akoHoJaTerncTBarTa Ha AbpXKaBUTe UNEHKUM OTHOCHO efleKTpoMarHuTHaTa
CbBMECTUMOCT

2014/35/EC Ha EBponelickus MNapnameHT n Ha CbBeTa oT 26 deBpyapu 2014 roamHa
3a XapMOHU3VpaHe Ha 3akoHOAATeNIcTBaTa Ha AbpXaBuTe YNEHKW 3a NpefocTaBsiHe Ha nasapa
Ha EenekTPUYECKN CbOPBXKEHUs, npedHasHadYeHW 3a M3MonsBaHe B ONpPefeneHn rpaHvuM Ha
HanpexeHneTo

EN ISO 12100: 2010

ISO 19932-1: 2013

ISO 19932-2: 2013

EN 60204-1 : 2006+A1:2009+AC:2010
EN 61000-6-1:2007

EN 61000-6-3:2007+A1:2011+AC:2012/

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

MsicTo 1 faTa Ha usgasaHe: BpaHa MeHnmXBP:

Codns, Bvnrapus Kpacumup MeTkoB
02.09.2022

_EBPOMACTEP @
WMNOPT - EKCMOPT' % o letl

004
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C€

EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: BATTERY SPRAYER
Trademark: RAIDER
Model: Luxe 7

is designed and manufactured in conformity with following Directives:
2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated 17-th May
2006 on machinery;and fulfils requirements of the following standards:
2014/35/EU -LVD Directive

2014/30/EU -EMC Directive

EN ISO 12100: 2010

ISO 19932-1: 2013

ISO 19932-2: 2013

EN 60204-1 : 2006+A1:2009+AC:2010
EN 61000-6-1:2007

EN 61000-6-3:2007+A1:2011+AC:2012/
EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

Place&Date of Issue: Brand Manager:

Sofia, Bulgaria Krasimir Petkov @
02.09.2022 | ’
— % . e/é‘,

> LTD.
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C€

DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: PULVERIZATOR CU ACUMULATOR

Trademark: Gardex

Model: LUXE 7

este proiectat si manufacturat in conformitate cu urmatoarele Directive:

2006/42/EC a Parlamentului European Si Consiliul din data de 17 Mai 2006
asupra acestor produse si indeplineste cerintele urmatoarelor standarde:
2014/35/EU -LVD Directive

2014/30/EU -EMC Directive

EN ISO 12100: 2010

1ISO 19932-1: 2013

1ISO 19932-2: 2013

EN 60204-1 : 2006+A1:2009+AC:2010
EN 61000-6-1:2007

EN 61000-6-3:2007+A1:2011+AC:2012/

EN 61000-3-2:2014
EN 61000-3-3:2013 —
"EUROMASTER
jmport - Export LTS
Bugaria, Sofia 1257
248 Lomsko shosse Divd:
tax; +359 2904 0722
Data si locul eliberarii: Brand Manager: % ¢ Z/é"y
Sofia, Bulgaria Krasimir Petkov

02.09.2022
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FAPAHLIMOHHA KAPTA

mopen RD-BKMDO03
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OAHHU 3A KYMNYBAYA
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(3ano3nam cvM ¢ 2apanyuoHHume yCao6us U nPAsUIAma 3a eKCioamayus,
U30€enUemo e 6 MexHUHecka UsNPaeHOCM 1 OKOMNIEKNOBKA)
OAHHU 3A NMPOOABAYA
> L N

F 1
CEPBU3EH NPOTOKON
Tpueven Hara na Onucanue Ha aedekTa Hara na TToanuc
MIPOTOKOT npreMaHe npeaBaHe

LleHTpaneH cepBu3: Cocusi, 6yn: “NMomcko woce” 246, Ten.: 0700 44 155 (6esnnaten 3a uanara ctpara)
e-mail: inffo@euromasterbg.com
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CbABLPXAHUE N OBXBAT HA TbPIOBCKATA TAPAHLIUA

Tbprosckata rapaHuus, kosto “EBpomactep Mmnopt-Ekcnopt” OO[ paBa 3a Teputopusita Ha Peny6brvka
bbnrapus e 24 meceua.

Hve ocurypsisame rapaHuusi, Npunoxuma npy u3bpoeHuTe Mo-gony ycrosus, Ype3 6e3nnaTHo OTCTpaHsiBaHe Ha
AedekTi Ha NpoayKTa, 3a KOUTO B paMKUTE Ha rapaHLIMOHHWS CPOK MOXe [1a Ce [JOKaxXe, Ye Ce AbiKaT Ha AedheKT B
marepuana unm npy Npou3BOACTBOTO.

TbproBckata rapaHuus € BanuaHa npy npefocTaBsHe Ha rapaHUMOHHA KapTa, MOMbIIHEHa NPaBUITHO B MOMEHTa
Ha 3aKynyBaHe Ha NpoaykTa W dmckaneH kacoB 60H unu caktypa. [apaHumMoHHaTa kapTa TpsibBa fa cbabpxa
MOZEN, CepyeH HoMep, UMeE, NOAMIC M MeYaT Ha TbproBeLa NPoAan npbckaykata, NOANMC OT CTPaHa Ha KMUEHTa, Ye
€ 3ano3HarT C rapaHLMOHHWUTE YCroBIS 1 AaTaTa Ha Nokymnkata. HemombHeHW 1Nk NOANPaBEHN rapaHLMOHHW KapTy
ca HeBanuaHu.

3a peknamalus ce nprema camo NpoayKT B OpUrMHAmHa KyTust 1 MbiHa OKoMnnekToBkal

IMpopykTsT TpsIGBa Aa Ce U3non3sa camo Mo npeHa3HaveHne 1 B ChOTBETCTBUE C MHCTPYKUMSATA 3a ynoTpeba

[apaHuusTa He NOKpuMBa:
- M3HOCBaHE Ha LIBETHOTO MOKPUTHE Ha ypeaa;
- BOMBITHUTENHWN aKcecoapy M KOHCYMaTWBHW KaTo: akymyrnaTopHa batepusi, 3axpaHBaly kaben, KyTus, 3apsigHo
YCTPOWCTBO;
- MEXaHMYHI MOBPEaN Ha Kopryca M BCUYKW BBHLUHW €MEMEHTW Ha U3LENUETO, BKIIOUUTENHO AEKOPATUBHM;
- LUANOCTHITE NOBPEAM, MPUYMHEHN OT NPUPOAHM GEACTBISA, KAaTo NOXapK, HABOLHEHWS, 3EMETPECEHNS 1 Ip.;

®upma “EBpomactep U/E” OO[, He e 0TroBOpHA 3a NOBPeay NPUYMHEHM OT TPETU LA, KaTo ,EnekTpocHabanTenHm
JpyXecTBa’, NOBPeAM OT BBHLUEH XapakTep, KaTto TOKOBM yAapW, HECTAHAAPTHN 3axpaHBaluy HanpexeHus 1 uva
NpaBOTO Jja OTKaXe rapaHLMOHHO 0BCmyxXBaHe npu:
- HeCbOTBETCTBALL, (M1 HEMOMbITHEH) CEPUEH HOMEP Ha MPOAYKTA C TO3W MOMbIHEH Ha rapaHLYOHHaTa KapTa;
- 3anuyeH UMW NUNCBALL MHOETU(NKALMOHEH ETUKET Ha Ypeaa;
- MOBPeaY Bb3HUKHAMW MPY TPAHCTMOPT, HENPABUITHO CbXPaHEHWe U MOHTaX Ha ypeaa;
- HanpaBeH ONuT 33 HEOTOpU3MpaHa CepBM3Ha HaMeca B HeYMbIHOMOLLEHa cepBu3Ha 6a3a;
- MOBpeaN, KOUTO Ca MPUYMHEHM B CMEACTBUE Ha HenpaBunHa ynotpeba (HecnassaHe WHCTPyKUusTa 3a
eKcnnoarauysl) Ha ypeaa oT cTpaHa Ha KnveHTa unm TpeTu nuua;
- MOBpeN MPUYMHEHM B pe3ynTaT Ha M3nonaBaHeTO Ha ypega B [pyra cpefa OCBEH nperopbyaHaTa ot
Npon3BOAUTENS (BNAXHOCT, TEMNEpPaTypa, BEHTUNALWS, HanpekeHue, 3anpalleHocT U Ap.);
- MOBpeaM, MPUYMHEHW OT NonagaHe Ha BLHLUHK Tena B ypesaa;
- MoBpeay, MPUYMHEHN B CrieacTeIe Ha HebpexHo DopaBeHe ¢ ypeaa;
- 3axpaHBaLyusT kaben Ha ypeaa e yAbimKkaBaH Uiu NOAMEHSH OT KIUEHTa;

CpoKbT 3a OTPEMOHTMPaHe Ha NPUETH B CEPBU3a Ypeam € B paMKIATe Ha efnH Mecel.
CepBu3nTE He HOCAT OTFOBOPHOCT 3@ MHCTPYMEHTM, HEMOTLPCEHU OT CODCTBEHNLIUTE UM EAUH MECEL| CTIef; 3aKOHOBWS!
CPOK 32 peMOHT!

3akoHoBaTa rapaHLs e CbrnacHo uancksaHusTa Ha 33[1.

CobrnacHo Yn. 119 Hesaucumo OT ThproBckaTa rapaHLys NpoAaBaybT OTroBaps 3a Niuncata Ha CbOTBETCTBUE Ha
notpebuTenckara cToka ¢ 4oroBopa 3a npogaxba cbrnacHo rapaHumsTa no yn. 112 — 115.

Un. 112. (1) Mpu HecbOTBETCTBME Ha NOTpebUTENCKaTa CTOKa C A0roBOpa 3a npofaxba noTpebutensT nma npaso Aa
npeasiBv peknamauus, kato noucka oT NpojaBaya fja NpuBeAe CTokaTa B CbOTBETCTBME C JOrOBOpa 3a npogaxba.
B 7031 cnyvait notpebutensT moxe ga n3bupa Mexay M3BbPLUBAHE HA PEMOHT Ha CTOKaTa WK 3amMsiHaTa il C HOBa,
OCBEH aKo TOBa € HEBb3MOXHO VN M3OPaHNSAT OT HEro HaumH 3a 06e3LLeTeHe e HeNPONopLVIOHaNeH B CPaBHEHNE
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C Apyrus.

(2) Cm#rTa ce, Ye fafeH HauvH 3a obesLLeTsBaHe Ha NOTpebuUTens e HenponopLYOHareH, ako HErOBOTO M3MOMN3BaHe
Harara pasxoau Ha MpofiaBaya, kouTo B CPABHEHE C APYrUs HAYMH Ha 0be3LLeTsBaHe ca Hepa3yMHW, kaTo ce B3emat
npeasua;

1. CTOMHOCTTA Ha n07pe6MTen0KaTa CTOKa, ako HAMaLle nunca Ha HeCbOTBETCTBUE;

2. 3HAYMMOCTTA Ha HECbOTBETCTBUETO;

3. BB3MOXHOCTTa Aa Ce Mpeaniokn Ha noTpebutens Apyr HauvH Ha obe3sleTsBaHe, KOWTO He e CBbp3aH CbC
3HAUMTESNTHW Hey#oOCTBa 3a HEro.

Un. 113. (1) Korato noTpebutenckata cToka He CbOTBETCTBA Ha [JOroBOpa 3a npofaxba, NpoaaBaybT € AMTbXeH Aa 1
npvBeze B CbOTBETCTBE C AOrOBOpPa 3a npofaxba.

(2) NpuBexpaHeTo Ha noTpebuTENCKaTa CTOKa B CbOTBETCTBUE C AOTOBOPA 3a Npoaaxba TpsibBa Aa ce N3BbpLUM B
pamkute Ha eanH Mecel, CYMTaHO OT NpeAABABAHETO HA peknaMauuaTa ot I'IOTpe6VITeJ'IFI.

(3) Cren n3tyaHeTO Ha Cpoka Mo an. 2 NnoTpebuTeNaT MmMa npaBo 4a pa3Banu A0roBopa ¥ Aa My Ob/e Bb3CTaHOBEHA
3annareHata Cyma Wnm Aa ucka HamansBaHe Ha LieHaTa Ha noTpebuTenckara cToka CbrmacHo un. 114.

(4) MpuBexnaHeTo Ha NoTpebuTenckara CToka B CbOTBETCTBIE C AOTOBOpa 3a npoaaxba e beannaTHo 3a notpebuTens.
Tolt He obIMKKM pa3xoan 3a ekcnegupaqe Ha noTpebuTenckaTa cToka UMK 3a Matepuany 1 Tpyz, CBbp3aHu C pEMOHTa
i1, 1 He TpsibBa Aa NoHacs 3HaunTenHn HeynobcTaa.

(5) MoTpebuTensaT Moxe Aa ucka n 0b6e3LLETEHME 3a NPETLPNEHNTE BCEACTBME HA HECLOTBETCTBUETO BPEaMW.

Un. 114. (1) Mpwn HecbOTBETCTBME Ha NOTpebuUTenckaTa CToka C JOroBopa 3a npofaxba 1 korato noTpedutensT He
€ YOOBNeTBOPEH OT PellaBaHeTo Ha peknamauusTta no yn. 113, Toil uMa npaBo Ha u3bop Mexay eaHa OT CneaHuTe
Bb3MOXHOCTU:

1. pa3BansHe Ha [JOroBopa 1 Bb3CTaHOBSIBAHE Ha 3annaTeHara oT Hero Cyma;

2. HamansBaHe Ha LeHaTa.

(2) MoTpebuTensT He MoXe Aa NpeTeHaMpa 3a Bb3CTAHOBSBaHe Ha 3annateHata Cyma Unn 3a HamansBaHe LeHaTa
Ha CToKaTa, koraTo TbproBeLbT ce Cbrnacy Aa 6bAe M3BbpLUEHa 3aMsiHa Ha noTpebuTenckata cToka ¢ HoBa Unn fa
Ce nonpaBy CToKaTa B paMKUTE Ha €AUH MECEL| OT NPeAsBsiBaHE Ha pekamauusTa oT noTpebutens.

(3) TbproBeLbT € AMbXEH Aa YAOBNETBOPU UCKaHE 3a pa3BansHe Ha [A0roBOpa ¥ [a Bb3CTAHOBW 3annaTeHata oT
noTpebutens cyma, Korato cref kato e y4OBNeTBOPWN TPW peknamauun Ha noTpebuTens ypes u3BbpLUBaHe Ha
PEMOHT Ha e[Ha W Cblla CTOKa, B pamMKUTe Ha Cpoka Ha rapaHumsata no yn. 115, e Hanuue cnefpalya nosea Ha
HeCbOTBETCTBME Ha CTOKaTa C 10roBopa 3a npogaxoda.

(4) NMoTpebuTensT He MOXe Aa NPETeHAMPa 3a pa3BansHe Ha JOroBopa, ako HECbOTBETCTBUETO Ha NOTpebuTenckarta
CTOKa C [JOroBOpa € He3HaunNTerHo.

Un. 115. (1) MotpebutensT moxe Aa ynpaxHyW NpaBOTO CU MO TO3W pa3fen B CPOK [0 [BE TOAMHM, CHUTAHO OT
AOCTaBSHETO Ha NoTpebuTenckaTa cToka.

(2) CpokbT no an. 1 cnupa Aa Teye npes BpeMeTo, He0bX0AMMO 3a NMoMpaBkaTa Ui 3amMsiHaTa Ha noTpebuTenckara
CTOKa MIu 3a NMOCTUraHe Ha CropasyMeHre Mexay npoaaBava u noTpedbuTens 3a peluasaHe Ha cropa.

(3) YnpaxHsiBaHeTO Ha NpaBoTo Ha noTpebutens no an. 1 He e 06BBP3AHO C HUKAKBB APYT CPOK 33 NPEeAsSBABaHE Ha
W ICK, pa3nunyeH oT cpoka mo an. 1.

LleHTpaneH cepBu3: 6yn. ,Jlomcko woce“ Ne 246; Ten.: 0700 44 155
www.euromasterbg.com; info@euromasterbg.com
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TERMENII GARANTIEI:

Garantja presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului, in cadrul termenului de garantie
1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a produsului si sa ex-
plice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul solicita acest lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine, aceasta efectuand diagnosticarea
defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada de garantie,gratuit,in
cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.in cazul in care produsul nu poate fi reparat, el va
fi Tnlocuit imediat dupa ce se constatd imposibilitatea folosirii acestuia,cu un produs similar, acordandu-se un nou
termen de garantje care va curge de la data preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea
produsului. Agentul economic -SC EUROMASTER SRL- are aceleasi obligatjii atat pentru produsul inlocuit, cat si
pentru cel vandut initial.

4 Durata termenului de garantie se prelungeste cu perioada trecuta de la data la care consumatorul a reclamat defect-
area produsului, pana la data repunerii in functiune a acestuia, acest fapt fiind inscris in certificatul de garantie de catre
unitatea service care a executat reparatja.

5.Pentru a beneficia de garantje, cumparatorul are obligatia de a respecta instructjunile de utilizare/intretinere predate
de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventji asupra produsului din partea unor persoane neautorizate.
6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie, cumpératorul se va prezenta la unitatea service cu
bonul /factura de cumparare, certificatul de garantie si reclamatjia referitoare la deficientele produsului.

7.SC EUROMASTER SRL este obligata fata de consumator, pentru produsul reclamat in cadrul termenului de garantie,
sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea acestuia, precum si cheltuielile de diagnos-
ticare, expertizare, ambalare i transport.

8.Producatorul si vanzatorul sunt exoneratj de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea s-a produs din cauza
nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare, intretinere, manipulare, transport, depozitare, cuprinse
in documentatia care insoteste produsul.

9.SC EUROMASTER SRL nu raspunde de defectiunile aparute asupra urmatoarelor piese si subansamble : perii col-
ectoare, discuri de taiere, curele, rulmentj, cutite, lanturi, bujii, lame de ghidare, acumulatori, burghie, dalti, mandrine,
cabluri de tractiune, bobine cu fir de taiere, filtre de aer, filtre de benzina, furtune, demaroare, tije metalice, capace si
protectii de plastic sparte in urma lovirii produsului de catre client, si/sau in urma transportului ce nu a fost asigurat
de SC EUROMASTER SRL. De asemenea, producatorul nu raspunde de defectiunile aparute in urma nerespectarii
cantitatilor de amestec ( benzina si ulei ) de catre client, suprasolicitarea produsului (nerespectarea timpului de lucru
si de pauza a produselor) sau de utilizarea n alte scopuri decat cel precizat, respectiv uz gospodaresc — hobby. De-
montarea de catre client sau persoane neautorizate, duc la pierderea garantiei, precum si la suportarea costurilor de:
reparatie, ambalare, depozitare si transport de catre client in cazul eventualelor depanéri.

10.SC EUROMASTER SRL este obligata sa asigure repararea sau inlocuirea gratuitd a produsului dupa expirarea
termenului de garantie, in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse, confirmate prin expertize tehnice
efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii de utilizare a acestuia, caz in care cheltuielile aferente
vor fi suportate de catre vanzator.

11.In perioada de postgarantie, depanarea produsului se va efectua contra cost, la solicitarea clientului.

12.Pentru lucrarile de reparatie ce nu au necesitat inlocuirea unor piese, prestatorul va acorda obligatoriu o garantie
de cel putin 3 luni.

LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE
BUCURESTI: Steco S.R.L. - Str. Precupetii Vechi , nr.29, Tel: 0723.686.274

BUCURESTI: Euromaster S.R.L. — Drumul Garii Otopeni, Nr.6, Otopeni, Tel: 0213 510 106
BACAU: S.C Bifa Electronic S.R.L.- Str. Milcovului,nr 136, Sc.A,Tel: 0728.936.835
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BACAU: COMELECTRO BG S.R.L. - Str. Energiei, nr. 34-36, Tel: 0234 519 963

BAIA MARE: SC PIATETA SRL, str.Pasunii nr 1/6 , Tel: 0262-277266

CALARASI: S.C Stefan Alex SRL- Str.Parcului BL.K4,ScE,Ap.1, Tel : 0735.199.024

CRAIOVA: S.C. MOSTOLES SRL - Str. Braila, nr.45, Tel: 0762.941.611.

CURTEA DE ARGES: S.C Viva Metal Decor SRL- Str. Albesti Nr. 10 ( In Incinta Fostei Autobaze Zenit);
Tel : 0722.531.168 / 0732.148.633

IASI: S.C P&D Polidom SRL ( doar scule electrice ) - Str. Morilor, nr. 68, Tel. 0726.010.110

IASI: S.C. Dynamic Mind SRL - Str. Holboca, Nr. 8A, lasi, tel: 0744.509.407

PITESTI: S.C Contact Top Service SRL - Blvd.Fratii Golesti,nr.29E, Tel: 0747539657

PLOIESTI: S.C Avertizor Grup SRL — Str. Strandului, nr. 11-13, Tel. 0244.599.849

RAMNICU VALCEA: S.C Electrosandu S.R.L - Str.Arinilor,nr.78, Tel: 0372.934.304/0726.294.813
SUCEAVA: S.C Top Strong SRL-D,Calea unirii nr.35( incinta IRIC) Tel:0758.079.782

TG. MURES: S.C Altisan Service Team SRL- Piata Bolyai, nr. 9, Tel: 0740.019.726

TULCEA: S.C ABC International SRL-Str.Babadag nr.5,Bloc1,Sc.A,Parter; Tel:0240.518.260

TG. JIU: S.C. MKNICK SRL D- Str. Victoriei, nr.287, tel: 0766.547.736.

DEVA: S.C. Transilvania Uniserv S.R.L.- Str. Horia,bl.5,parter, tel: 0722.373.177.

ORADEA: S.C.Ermeko Trade S.R.L., Str. Fabricii Nr.2, tel. 0740232273

TIMISOARA: S.C.ROCK GARDEN S.R.L., Str. Closca , Nr.21, tel: 0744870373

MPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / gtampila

AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI $| AM LUAT LA CUNOSTINTA.
NU AM OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind comercializarea
produselor si garantiile asociate cu
0G 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si completarile ulterioare republicate si nu afecteaza drepturil
consumatorilor.

Prezentul nu afecteaza drepturile cumparatorului conferite consumatorilor prin L 449/2003, republicata.
Produsul beneficiazda de o garantie legala de conformitate de 24 luni (2 ani).Existenta garantiei legale de
conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform OG 21/2008, cu

modificarile gi completarile ulterioare republicate si a codului civil.
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